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�ين ��*ها �غلب كو�كا� � نوجو�نا� با ���ختيا� ��شتن �سايل مد�� � پيشرفته تكنولوژQ، سرگرمي هاQ متفا�تي ���ند 
كه هيچ كد�O �* پد��� � ما���� شا� �� ����� نوجو�ني �ين سرگرمي ها �� ند�شته �ند. شايد �ين مسئله �مرQ طبيعي � حاصل 
گذ�*ما� � تفا�B نسل ها باشد؛ �ما با �ين حا; چر� با* هم ��لدين، مربيا� �مو� تربيتي، معلما�، نويسندگا�،  شاعر��، مترجما� 
� منتقد�� ترجيح مي �هند كه بچه ها كتا بخو�نند؟ �نگا� كتا سرچشمه حياتي �ست كه ��لدين ��� شد� فر*ند�� �* �ين 
 سرچشمه �� به منزله + گمر�هي �D ها تصو� مي كنند � �D*� ���ند كه هميشه بچه هاQ شا� به جاQ مو� كامپيوتر، كتا

به �ست ��شته باشند.
�* سوQ �يگر به نظر عد
 �+، تلاg نويسندگا� ما بر�Q نگا�g �ما� � ��ستا� هاQ كوتا
 جذ� � مناسب كو�كا� 
� نوجو�نا� �هه + 80 نيز بي ثمر ماند
 � همين �مر مترجما� � ناشر�� �� به سوQ ��بياB غير �ير�ني كشاند
 تا با*�� نشر �* 

�ما� كو�� � نوجو�� خالي نماند.

Aنگا� پد��

هد_؛  
ترغيب مخاطب
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مدتي �ست كه خلاصه نويسي يا با*Dفريني �ما� هاQ كلاسيك جها� ���h پيد� كر�
 � تا به حا; چندين كتا خلاصه 
شد
 به چاپ �سيد
 �ست.  �گرچه ممكن �ست تعد�� كتا هاQ خلاصه شد
 نسبت به كتا هاQ به �صطلا} �ست ��; 
چند�� *يا� نباشد؛  �ما همين تعد�� نيز نشانه جرياني �ست كه مانند ساير �تفاقاB ��بي ��*  به ��* ��منه �D گستر�
 تر خو�هد 
شد. �� حقيقت �يشه يابي � �لايل شكل گيرQ چنين جرياني �� نمي تو�� خا�h �* فضاQ نشر جست �جو كر� كه خو� نيا* 
به تحقيقي مفصل � بي طر^ ����. �ما مي تو�� برخي �* مز�يا � معايب �ين نوC كتا ها �� كه بيشتر نوجو�نا� �� مخاطب 

قر�� ���
 �ند، بر�سي كر�.
سا;  ها �ست كه ��با�
 بايدها � نبايدهاQ با*نيوسي متو� كهن �ير�ني بر�Q كو�كا� � نوجو�نا� بحث مي شو� � هنو* 
هم كسي نمي تو�ند به طو� قطع بگويد كه با*نويسي متو� كهن � �نشا� Dنها خو يا بد �ست؟ چو� به هر حا; �ين پديد
 هم 
مز�يا � معايبي ����. حا; هر ��* يك كتا جديد مي بينيم كه �� حو*
 خلاصه نويسي ��بياB كلاسيك جها� بر�Q كو�كا� 

� نوجو�نا� جاQ مي گير� � با* هم نمي تو�نيم بگوييم كه بو�� �D بهتر �ست يا نبو�نش. 
خلاصه نويسي �ما� هاQ برتر جها� �� ساير كشو�ها نيز ���h ���� � هد^ �* �نتشا� Dنها،  Dشنا كر�� كو�كا� �نوجو�نا� 
با ��بياB ماندگا� جها� �ست كه �گرچه به شكل خلاصه � �� حد ��� � حوصله بچه ها منتشر مي شو� �ما مخاطباني �* ساير 
گر�
 هاQ سني نيز ����. حتي برخي �* مؤسسه هاD Qمو*شي هم چو� ��نشگا
 Dكسفو�� نيز بر�Q *با� Dمو*Q ��نشجويا� 
غير بومي خو� برخي �* ��ستا� ها � �ما� هاQ برتر جها� �� خلاصه نويسي يا با*نويسي كر�
 تا با كمك ��ستا� �D ها *با� 
Dمو*g �هد. �� �ين كتا ها كه �� برخي مؤسسه هاQ  *با� �ير�� نيز تد�يس مي شوند،  سؤ�لاتي ��با�
 ��ستا� مو�� نظر 

نيز طر�حي شد
 � �� حقيقيت Dكسفو�� برخي �* �ما� هاQ برتر جها� �� به ��� تبديل كر�
 �ست.
 Qيج � عا��� Qماندگا� جها� �مر Qها،  خلاصه نويسي �ما� ها به هر حا; صر^ نظر �* جنبه هاD Qمو*شي �ين كتا
�ست كه �� كشو� ما هم ���h يافته �ست. �ما طبيعي �ست كه تاثير�B �ين Dثا� �� كشو�هاQ مختلف متفا�B �ست. هما� گونه 
با*نويسي كليله � �منه �نتشا� �D �� �ير�� �* ترجمه � با*نويسي �D �� خا�h �* �ير�� متفا�B �ست. �لبته بايد يا�Q��D كر� 
كه با*نويسي با خلاصه نويسي تفا�B ���� � منظو� ما �� �ين گز��g كتا هايي �ست كه �* ��Q �صل �ثر خلاصه نويسي 

شد
 �ند.
 Q� .برتر جها� �� هم مثبت � هم منفي مي ��ند Qها+ نوجو�نا� خلاصه نويسي �ما� ها پر�ين جلو
 نژ�� مترجم كتا
���ين با�
 مي گويد:«�* �بتد� تا �نتهاQ يك �ما� پر �* فضاسا*Q،  شخصيت پر��*Q �  �يز
 كا�Q هايي �ست كه همه Dنها �� 
كنا� هم �ما� �� شكل مي �هند. �ما ممكن �ست خلاصه كنند
 به ناچا� بخشي �* �ين مو��� �� حذ^ كند تا حجم ��ستا� 
 
كوتا
 شو�. �� حالي كه نويسند
 �صلي �ما� ��Q طر* بيا� شخصيت ها، جنبه هاQ ���نشناختي � جامعه شناسي �ثر كا� كر�

� مجموعه همين عو�مل �ثر �� �� به يك �ما� تبديل كر�
 �ست.»
�Q �� ���مه مي �فز�يد: «كسي كه قر�� �ست �ما� هاQ برتر جها� �� خلاصه كند بايد تبحر بيشترQ نسبت به ساير 
 �� 
پديد ��Dندگا� ��شته باشد تا با �نتخا ��ست � به جاQ بخش هاQ مختلف كتا،  جنبه هاQ هنرQ � سبك كا� نويسند

نيز حفظ كر�
 � حتي مخاطب �� به خو�ند� �صل �ثر تشويق كند.»
�ين مترجم كتا هاQ كو�كا� � نوجو�نا� يكي �يگر �* مز�ياQ �ما� هاQ خلاصه شد
 �� Dشَنايي نوجو�نا� با ياين Dثا� 
 � 
��نسته � �� �ين با�
 مي گويد: «ممكن �ست تعد��Q �* ��ستا� هاQ مربو~ به ��بياB كلاسيك جها� بسيا� قديمي بو�
موضوعاD Bنها با �نياQ �مر�* تفا�B ��شته باشند؛ �ما �ين Dثا� شاهكا�هاQ ��بي جها� محسو مي شوند � خو�ند� Dنها هنو* 
هم بر�Q بسيا�Q �* كتا خو�� هاQ حرفه �Q لذB بخش �ست. بنابر�ين شايد فر�هم كر�� *مينه Dشنايي بچه ها با �ين  Dثا� 

حركت مثبتي �� حو*
 نشر كو�� � نوجو�� باشد.»
 � بر�Q كو�كا�  �ست  ��بياB كلاسيك جها� ممكن  Dثا� خلاصه شد
 مي گويد: «خو�ند�  �يگر   Qمز�يا  
��با�  Q�
نوجو�نا� �مر�* خيلي سخت � غير ممكن باشد. هم چنين چو� حجم ��ستا� ها بلند بو�
 � �* حوصله مخاطب خا�h �ست، 
خلاصه نويسي ها مي تو�ند كو�كا� � نوجو�نا� �� به مطالعه ����شته � حتي Dنها �� به خو�ند� �صل �ثر ترغيب كند. �لبته به 

�ين شر~ كه خلاصه �ثر تو�نايي هاQ نويسند
 �� *ير سؤ�; نبر� � با �صل �ثر هماهنگ باشد.»
جلو
 نژ�� معايب خلاصه نويسي ��بياB كلاسيك جها� �� �ين گونه بيا� مي كند: «تو�نايي jهني كو�كا� � نوجو�نا� با 
 � Q*ها، فضاسا Qكا� 
يكديگر تفا�B ����.  مطالعه �صل �ما� هاQ جها� �ين �مكا� �� به مخاطب مي �هد كه با ��شتن �يز
شخصيت پر��*Q عالي، �* تو�نايي jهني خو� نيز بر�Q تصويرسا*Q � �يجا� يك فضاQ خيالي مطابق با ��ستا� �ستفا�
 كند. 

�� حالي  كه خلاصه شد
 ها �ين �مكا� �� �* مخاطب گرفته � تنها يك شماQ كلي �* ��ستا� �� ���ئه مي �هند.»
كما; بهر�*كيا مترجم كتا هاQ كو�كا� �نوجو�نا� نيز معتقد �ست: «مسئله + خلاصه نويسي Dثا� ��بي برتر جها� 
 Qها �ير�� محسو مي شو�. چو� نشر كتا ��بياB كو�� � نوجو��   + 
بر�Q نوجو�نا� يك موضوC حاشيه �Q �� حو*
 Qين مسائل �� مقايسه با خلاصه نويسي ها� *� Oنيز �� به ��ست كه  هر كد� Qكو�كا� � نوجو�نا� با مسائل مهم تر �يگر
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��بي، مهم تر به نظر مي �سد.»
�ين مترجم كه Dثا�g �� �* *با� Dلماني ترجمه مي  كند، ��بر�
 Dثا� خلاصه شد
 بر�Q نوجو�نا� مي گويد: «كسي كه قصد 
���� يك �ثر ��*شمند جهاني �� بر�Q گر�
 سني نوجو�� خلاصه كند بايد تبحر لا*O بر�Q �ين كا� �� ��شته باشد تا مخاطب 
با خو�ند� �ثر خلاصه شد
 �* مطالعه �صل �ثر پشيما� نشو� بلكه بر عكس �حسا� كند كه خو�ند� �صل ��ستا� بهتر �* 

خلاصه �ست.»
�Q يكي �* فو�يد خلاصه نويسي ها �� ترغيب كو�كا� � نوجو�نا� به خو�ند� �ثر �صلي مي ��ند � ��  �ين با�
 مي �فز�يد: 
«�ما� خلاصه شد
 خو� بايد �يژگي هايي ��شته باشد كه مخاطب �� به سوQ مطالعه Dثا� كلاسيك بكشاند. �� غير �ين 
 Qتو�نايي ها  � �صلي  �ثر   Qيژگي ها� بتو�ند  بايد   
كنند �� حقيقت خلاصه  ند���.  �ما� ها ضر��تي  �نتشا� خلاصه        Bصو�

نويسند
 �� برجسته كر�
 � بد�� لطمه *�� به ��ستا�،  �ثرQ هنرمند�نه � هم طر�* با �صل �ثر ���ئه �هد.»
�ين مترجم هم چنين معتقد �ست: «�ين ��*ها كو�كا� � نوجو�نا� هر چه بخو�هند به �ست مي ���ند � هر كتابي كه 
 Qكلاسيك � �ما� ها Bخو�� باشد به مطالعه ��بيا ��ست ��شته باشند مي خو�نند. بنابر�ين �گر يك كو�� يا نوجو�� كتا

برتر جها� نيز علاقه مند �ست � به طو� قطع Dنها �� مطالعه خو�هد كر�.»
 Qخلاصه كر�� ��ستا� ها Qبر� Qثر مي �فز�يد: «تبحر عامل �صلي � ضر��� + 
�Q با تأكيد بر تو�نايي خلاصه كنند
قديمي �ست. كسي كه قر�� �ست يك �ثر �� خلاصه كند بايد با ��بياB كلاسيك جها� � �يژگي هاQ ��حي � ���ني كو�كا� 
 
� نوجو�نا� Dشنايي ��شته باشد. نه �ين كه صرفاً بر�D�� Qمد*�يي يا بالا بر�� تعد�� عنا�ين كتا هاQ خو�، ��ستا� � نويسند
 Qها �D �� *ير سؤ�; ببر�. متأسفانه �� حو*
 + ترجمه نيز چنين مشكلي �جو� ���� � عد
 �Q بر�Q بالا بر�� تعد�� كتا

منتشر شد
 خو� به ترجمه كتا هاQ با*��Q مي پر��*ند كه ضر�شا� بيشتر �* فو�يدشا� �ست.»
مهر��� مهد�يا� نيز يكي �* تاثير�B كتا هاQ خلاصه شد
 �� ترغيب كو�كا� � نوجو�نا� به مطالعه ��نسته � مي گويد: 
«�گر Dثا� ماندگا� جها� به گونه �Q ترجمه شوند كه �صل �ثر لطمه نبيند، مي تو�نند بر�D Qشنايي مخاطبا� كم سن � سا; � 
 Bثا� �� ند�شته �ند، مفيد باشد. �� غير �ين صو�D مطالعه �ين Qبر� O*حوصله � *ما� لا 
حتي �D �سته �* كساني كه هيچ گا

بهتر �ست �صل �ثر به ��ستي به مخاطب معرفي شو�.»
�ين مترجم كتا هاQ كو�كا� �نوجو�نا� هم چنين معتقد �ست: «كسي كه قر�� �ست يك �ثر كلاسيك �� خلاصه كند 
بايد به ��� �* قضا�B � با كنا� گذ�شتن سليقه شخصي خو� �ين كا� �� �نجاO �هد. �لبته �� هر صو�B ممكن �ست سليقه 
 شخصي خلاصه كنند
 �� �نتخا قسمت هاQ مختلف �صل �ثر تأثير بگذ��� � �ين يكي �* معايب خلاصه نويس ها محسو
مي شو�. چو� نكته �Q كه �* نظر خلاصه كنند
 كم �هميت بو�
 � حذ^ شد
 ممكن �ست �* نظر فر� �يگرQ مهم � نشا� 
�هند
 �هميت � عمق �ثر باشد. �ما�� مجموC بهتر �ست كه �� خلاصه نويسي �ثر به همه سليقه ها �حتر�O گذ�شته شو� � تا 

�D جا كه ممكن �ست هنرمندQ نويسند
 *ير سؤ�; نر��.»


